
Mund, vuifta, ali ufta. os. 

H1POLIT: Dici. 11, 127 



-/a. 'Vi 

» , c- 
ilündlöiii. urtiza, majhna ufta. buccula, ofculum. 

HIPOUI: Dici IL 127 



-/ďz 

Ú^ //díle £fč+*JLXj*6 . yußtet ( 3Í^ 

Oj^ipé-^isc is>t^í /šusJ--x c<£ &)L& jfuc/£~o~d? >. Soidc' 

ýf-ls&tlQ#, ^i^c^č'Cc 'íccct Sls-Cfy/io . 

HiPOLIT; Dici H, ^ 



/Ht J&s- 

Maul, mund. vúirta, ali úfta. os, böses Vnge- 

wäschenes maul, hudobna nevmyta uTta. Improbum, 

Impurum os. 

HIPOLIT; Dici II. 121 



os feptum eft myrtace, et Labiis; der Mund ist 

Vmgeben mit dem knebelbart, u. mit den Lippen; 

ufta To obdana s'muftazhami, inu os shnáblami; 

HIPOLIT. Dict.i 
Orbis pictus, 

14 



In Facie^ funt: frons, uterque oculus, Na Pus, cum 

duabus naribus, os^genae Teu malae et mentum 

Im Angesicht seind: die Stirn, die beyde äugen, 

die lase, mit Zweyen Nasenlöchern der Mund, die 

wangen, Vnd das kien v'obrasu Co: tu zhellu, oba 

ozhefsa, ta nus s'dvejmi nosnimi lúknlami, ufta, 

liza inu sdulna zhelúft, ali podbrádek. 

H1POUT, Diet.! 
Orbis pictus, l<r 



Vulgo, 

hoc vestra voce vulgatum est. dises ist Von euch 

ausgebracht worden, letu je skus váshe ústa vun 

re Pnefsenu. 

Hlf-OLIT: DlCt. J , 731 



den leuthen ins maul kommen, ludé j m v'iirta 

príti.in-ore omnium ver Pari:abire in ora 

hominum. 

HIPOUT: Diet. tí. 121 



Schlauraffenland. frézima deshéla, kir énimu 

peziiéne tyze v'ufta lete. insulae fortunae, 

utopia. 

t 

H1POLIT; Dici. I!, 165 



in gesciirei kommen, ludejm v'uista priti, 

oprávlan biti. abire in ora hominum,per 

ora hominum volitare.Infamari. 

HIPOLiT; Dici II, 74 



Crembalum, ori admotum, dlgito; die ^aultrommel 

an Mund gehalten, mit dem fingerj to drumljo na 

vuTta pertifneno s'perrtoinj 

HiPOLlT, D i ct.: 
Orbis plctus, 43 



Traductus, 

traductus per ora iiominum. durch die raäuler ge- 

zogen. skus ústa tih ludy vléjzhen, po ústih 

vlázhen. 

HIPOL1T: Dkt. 1, 615 



'itt- 

Os, 

Os aperire. das maul aufSpeeren, riniti, 

ústa odprejti. 

HiPOLiT: Diet. ! f 421 



Os, der muiid, maul, vúista, ali ústa Góbez. 

HIPOLiT; Dlet. I , 421 



/f&K-LiO. . Itu^f /US-tíSr^u^eJt /^d^AC^-^e. čbst 

Jude sáts^uJc*#, ^(A /VLa*&c^> ýr&í4u^H OJ^H. 

Hi POLIT: Diet. | 
r * 

-y^ 



/u£ 

Relata. sap. relata indigna. Sachen die nicht 

wärth seynd zuerzellen. rizhy katere ne 3 so 

vredne, debi éden ústa odperl. 

HIDOLIT: Dlet. 1 ' 557 



ik 

Refrigero, 

Permones alicuius levirsimos refrigerare. eines 

leichtfertige reden stillen, den raund stopfen, 

enéjga marskáke pogúvore potiiiíniti, te ústa fa- 

rna shíti. 

HIPOLIT: Dlet. 1 , 555 



Serxno, 

venire in sermone horninám, den leuthen ins maul, 

tim ludejm v'fobe, ali v'iista priti. 

HI POLÍT: Diet. f , 601 



/oCotU- it *cč<t4 syuua**^ cf^tc^^^OLc. 

<lX» c^&Ó-&lc, /vé4&ý*iáCy , 

HIPOUT: Dlet. I, sy, 

J' 



//Usä' 

Blxigor, die liäne blocken• Item sornlg, vmaiitig 

seyn. rob& káratit le fobm^ bliskati, usta res- 

piratl, is Tobmy réfhatl. serdlt, i ovolen biti, 

s'fobm^ »hlcrlpati. 

HIPOLIT: Dlet. I , 574 



yitö A 

Renideo, wider scheinen, wider glänzen, se fúpet 

resvitíti, Tupet sijáti, laskatáti; áata k'smejhu 

krémrhiti, se na smejh derTháti. 

HIPOLlT: Diet. i , 561 



/*ce^0&OC>c£ /^kýlHZar. fCc^Éct 

HIPOLÍT: Dlet. \/sZ/ 

■is 



InPero, 

Cibum in os InPerere. die speis ins maul 

stossen. spipho v'iijsta vtikniti. 

HlD01 ITí Díct. í ^ 308 



/UA t 

Scorbutus, mundfaule, scharbock, gniloba, inu 

smrad tih. ust 

HIPOLIT: Diet, , 591 



/l4/y£sL 

ütonacacc, mundfaule, biloba t Iii ust, úctni 

snraä 

H1 POLIT; Diet. I» 88Í 625 



Remltto, 

aquam ore remitiere, das wasser wider aus dem 

mund lassen, to vodo fúpet is ust spustiti, ali 

vréjzhi. 

HIPOLiT: Dlet. I . 56o 



Inorus, der kein maul hat. pres vust, pres 

góbza, nevustnat, negobzliast. 

HIPOUT: Diet. I ' 306 



/tiA) 

Fraudo, 

fraudare geniům, se victu suo. Ilune seifest 

etwas an speis vnd trank abbreclien. sam sebi 

kaj na spífhi inu pýtju odtérgati, od vúist 

odtergati. 

H1POL1T• D: , 250 



Torrens, 

oratio quasi torrens fertur. es fliest Ihm ge- 

waltig Vom mund. ta bePsejda mu sýlnu lipu is 

ust tézhe. 

HIPOLIT: Dlet. I , 672 



uda 

A*' 

(j£c'esi*dch^f ^ ýtS,-*>~$*'*'ý^ř'f, -^^i-c^t*** • 

HIPOLIT: Diet. II, /*2^ 



Ůls 

Porro ab orife eft gula, ferner Vom Mund ist 

Schlund, Dajle od uTt je ta golt, 

M!POLIT, Dict.: 
Orbis pictus, 



/U6 /a. 

Volubiliter. Adv. ringfertiglich, ordenlich, als 

wann eine rede wol falt. hítru, sporédama, kadar 

énu govorjénie dobru is ust páde inu tézhe. Item 

Vnbestandig. tudi nestanovítnu, neobstojézhe, 

hítru. 

rlIťOLIT; Diet, 3 ' ^25 



/U^ Ja 

Riiagades, et Hhagadia, schrunden oder spalte 

von kälte an fassen, bänden, maul etc. respoki, 

all napozhkl od mráfa na nógali, rókah, ústaíi etc. 

HI DOLiT: Dlet 1 , 573 



Stomaticus, der ein geschvvar im maul hat. kate- 

ri ima v'úst ah., ali v'garli en ottuk ali eno "bole- 

zhino. 

HIPOLIT; Diet, I » 625 



/UA) 

Sdigma five Eclegma, Latwergen oder Zeltlein, 

so im mund zerlassen,wider die Presten der luft- 

röhren gebraucht werden, zéltelzi, kateri 

uftih reftájani Te sa catár nuzajo. 

, 204 



Mundleim, leim den man im Mund erweicht» uftni 

lym, kateri Pe v'uTtah omehzhá, koker je vi- 

šine mihur» gluten ore humectandum: ichthyo- 

colla. 

HlPULii: DtCt. iif 127 



éi 

Maulchrlst. en malupríden kerszhenik, s'uft- 

mi, nikár s'djanlom» proudocliristianus. 

H1POLIT; Diet !t, 121 



/Uť/óL- 

p>t£. ^/tč^tujc^ sCfig^u'. ^'/-ce'e^n ^t^<//v^r/tyt<je^c 

Jtíusl ŽrfoesceU« /^V-J / 
^ —- 

-u** t/XM 

HIPOLIT; Diet, \,£&> 



A/? 

Mandern quae Inflontarj ut ore flftula, tibia, tl- 

bla ot utricularle, ^ituue, tuba, Buocl- 

na; vol folllbuß ut orcanuzn pnovmntlouin. Endlich# 

welche geblaceai werden; ale mit dem mund die tfolffe 

flöte, die Schalney, die Sackpfelffe, das krum- 

hom, die trompete, iosnune oder mit Blaebal- 

gen, Die das orcelvverck» k^a^dninu, katera To pi- 

hajo ali pí olea Jo kakbr s'uTtmi ta piChauka, flauta, 

rhalnya ali huba, ta dudlía, ta zinká, trobenta, 

Tuba; ali o'mejhny.kakbr Íj^VíT, Dlet/. 



Zoo, 

Tantalus, der sein eigenes kind den Götteren hat 

Zu Essen gegeben; dahin er in der höll den köpf 

immer aus einem flus herfürrecket, Vnd hunger Lei- 

den mus, ob Ihm gleich schöne früchte Vast ins 

maul hangen; war auch sehr -^eich. Tantalus je fvoj- 

ga láftniga otroka tim Malykam dal sne j ftií sa"tu on 

v'pakly vfeskusi Tvojo glavo is ene vode van' fte- 

gúje, inu lakoto more terpejti,aku vshe lyh tu 

fadye mu nad uftmi vifsý: je "bil tudi fylnu bogat. 

HIPOL1T, Dicts 
Nomenciatura regioriurr,2o 

populorum etc. 



/Ut/b lik 

ad Ratlonem reddendam omnium actionum Cordis, 

oris, et operis die Rechenschafft Zu geben al- 

ler handlungen des herzen, Munds, Vnd wercks: 

ta razhun ali rajtengo dajati vfiga dolgovánja 

is ferzom, s'uftmi, inu s'djaniam 

HIPOLIT. Dfctl 
Orb;s pictus, ' 0 



die Zäne hläckon. sobé Icásati, is sobmý blis- 

kati, vurta refperati, Ringi, renidere. 

KIPOLIT; Dici 11, 27o 



Ja /ibUi 

(W. 

yOMUc^ Albytýbc. 

^y-cojÓ^A /^c)>x>-eA~*aj£^ <(%>& <?i 

^čď^cjf^ílMe f s&^>-&tecAj&Aje. 

/ . 
&>U4U€c 

HIPOLIT: Dici. II, Oj/ 

Z 



(V*. 

Bissen,oder mandvoll. en salúshej,gríshlej. 

S. bolus,buccea,buccella. den bissen aus 

dem mund nemmen. en selúshej s1 vuist 

vseti,potegniti, bolům e faucibus eripere. 

HiPOUT: Diet. li. 



Os halat, der Mund hauchet, vuPta dahnejo» 

hah hah. H h« 

PIPOUT, Diet: 
Orbis picius, 



iJai /ipbzai 

Ohu ' ^ 

p}toc^C ^ £l£' yU^ft^ß 

HiPOLIT: Diet. \\,4Z^ 



/UA i* 

Scharbock,mundfaule.gniloba tih vúirt,vAirtna 

boleJ sen.scorbutus. 

HIPOLIT; Dici. U, 16o 



trbic SlHsCéSbi&vuc' 

y£u^jf4 y^-trft^h 

t^£^Hcu^/aA^ > . 

HÍPOLIT: Diet. Iř, 



töfUsCCcCfífbsi jfotond/ 

H'P 

riefet/ 

et, l.fDrePls^^ 



a>cc 

Coenito, stotG essen, vrdskuci .jcifti, s'vurtni 

mlejti. 

HIP0LIT« Dici, I.lPrepisl ^ 1ar 



iz 

OJ-cC ••v 

Cupes, meisterlose bislein, leckenaaul. flad 

kopáPhnl pÍTBelai, riadahíske vuPta, fladkojéi 

dis • 

HIP0LIT« Diet. I.(přepis). ^ 159 



A 

■Vtt w 

Compe fco, 

digito compefce labellum. halt das maul zue. 

děrsiai vufta, derslii jesik sa sobmy. 

0 L\ í! Dict. LlPrapis).» 121 



Ci>tc ^ 

Demo, 

deraer® Tibi cibuta» ihm© selbst an d#r speis 

abbrechen» Tam Tebi na Tpishi odt^rgati 

odvséti, na vuftah plrrhpár-ati. 

H!P0L!T« Dici. I.(Propis) ,174 



Jiít 

<\Uc 

Dedireo, ginnen, aufspalten, zerlechen. siniti, 

séjiiati, vuTta resprejti, resprézhi, restegníti, 

gori reskláti, fe respdkati, resháti. 

I-'? P 0! '« Diet. I. (P Gpisl' t 170 



/Us*yi A 

Os* 

Mando, keuen. rdvéshitl, dvézhitl, gristi, 

s'vdstmi mlejti. 

HID OI! T: Diet. ! , 357 



/Ute ■U 

r)HC 

Buecelentus, grosmäalig. velikih vust, shnáblaft, 

gobaiiast, velikavúftnik. 

Hli OLU . Dici. UPTBm . n 



(IhOC ^ 

Bucco, grosmaul, oder Pfausbagklien, velikovupt- 

nik, ali debelalyzhnik; kateri ima velika vufta, 

inu äebella lyza. 

HIP OLU j Diet. 1. (Prepis),, 73 



Buccea, ein Mundvoll oder bisen. ena polna 

v^fta, en saldshej, grishlej, en salúshelc ali 

pergrisek kruha ali druge rizhy. 

Hlf Ou.i ■ Diet. l.tP. OiJis),, 73 



rytc 

Buccae, die beyde seyten am mund, oder bagkhen. 

te dvej ftrany pfer vurtih, dva lyza, dvej zheldrti. 

HIPOLli 8 Dici, I.(prepis), 
t 73 



(tne 

• d*4S) /yu^Uc^ /T&z^ccsHc&u, rí^-t^/^tCc, 

^ /44esi^ixí*u. zd* A* ■ 

H!POL!T« Dici. LíPrePis)/ ř<z6 



rv«. 

Caporo, oapcrara fronten, dIg stim runpfon» 

zhellu vkupaj vlejzhi, kréashiti, Orbiti: tudi 

s'mrscm márdati, vufta Icréashiti. 

HIP ÜLi l « ÜiCu i.iH. , 81 



/Ubi 

<tw "V 

Sxcido, 

fíxcidit mihi verbuffi ex ore. dieses wort ist 

mir entgangen, ta bePséjda mi je s'vuft 

vu Phlá, 

HIPOLIT■ Dict. I.lPrePis) ,225 



OStí- - 

■ </^e /Á-t&u,/- rv^cféúi 

HIP O LIT« Diet. I. (Prepisih 



n/u - 

Äftriotio, 

^aftuo matt oug artriotiono crie. Veykoetuas 

doo blttom mit Eu©sloímn£ d®c madle, poktlni- 

nln tl-:o grenklga s'kup vlosháshiísi vuatai. 

HIPOLiT« Diet. I.(Prepisi 

• 56 



cütt * 
z. 

/^/hJ^i . tU ^U^tyŠL /^ 

HIPOLiT: Diet. I.(Prepis)/-^y' 



fO-íč -v 

Eoito, essen eines assens. ve dnu t1ei Pti, 

HIPOLIT. Diet. I.(PrePis) 



<OU -v 

Praefigo, 

ori praefigere Capiftrum. ein halfter anthun. 

bérfdo na vújsta postaviti. 

HIPOLIT; Dlet. I , «3 



OHu ť 

Labeo, der grosse lefzen, oder ein gros maul 

hat. rhnabl^zh, viíistnil:, kateri velike rhnáble 

ali vuista ima: fhnáblast. 

HI OL!T" Diet. I , 331 



/UA? 

O^CC /v 

'anduco, eeeen, keuen, 

©'villstmi mlááti. 

H! DOL!T 

Jéisti, rávéaMtl, 

Dlet. I , 357 



ClHcC -v 

, //CWH^/Í*// /VioesO^ä ^ 

HlPOLii : Diet. I / /^2^r 



Laudicolnus, Suppenfresser, der einenvm des 

mauls willen lobt, en Thupajednik, Phupajediz 

fhúpar. katéri fa vuist vále éniga hváli. 

HI POLIT: DiCt. I , 337 



lluPC- 

^XM^CyO^^ÍCt //?/&t^4cc~/!£*Ž-e' ' 

H,pOUr: Dlet. 



/U^? 
rlH^rv 

' J* f /s 
r č tsfa syttccsA^ak. 

f\}*4*€*0 ji * 

HIPOLIT; Dlet. 1^ 



* 
fU-Ust " 

Ú4, 

^CdA^, 

HlPOLIT; Dlet. I ^ ' 



/4 

Gravitas, 

gravitas oris. ein stinkender Mund, oder "böser 

Athem. ena smardázha vdista, en smardlív inu 

hud duh, ostudna sápa. 

HI POLIT; Diet. 1 ,264 



/1/W'v 

íraeripio, 

praeripere vlatioum alicui. einem den Kehrpfon- 

nirig vor Am maul blzmeeaBen. onim to popotno 

sorlngo pred wistmi prozh vféti. 

H l P O L1T: Diet. \ > 493 



/44A>< 

Occillo, einem das maul dreschen, enirau na 

vúista mlatiti. 

HI POLIT: Diet. I t 408 



o*iU v 

*Z&CiU /&-<*(•£destS- LJU^ u/nu> ^cu^J 

TLMŠ&CtcJC ' (SsHS'K^cc écA. rV~tCcy^£st' ^%4š£i!/)ri*>i jfe's ^ & v 

HI POLIT: Diet. I . 

' Z 



Út- 

f{ M^£r-rLVi>t£ /<y*) écMM^u*. «ť^r ~*s^e>i- 

^4u'ffe*- rh^U^číí, 't/£-'u 

*-/' ^ic*^ ' 

^pOLIT: D/Ct. i 

z 



/Uö. 

n>-ux-* 

^ <fo
:ibU^c4'Á' 

H1 POLIT: Diet, I / 



/uó 

{V** 

:4 

Ofcitor, meinen, réjhati, vuista respérati. 

HIPOLIT: Diet. I , 422 



Palatum, der rächen, gämm. golt, finik, pofhý- 

rik. nebu v'uistih., ali Tgurna plat tih vulst. 

H1 POLIT: Diet. I , 426 



Oze, gestanck des munds. en smrad ^'vulst. 

en ostuden, sýlnu smerd^zh duh s'vuist. 

HI POLIT: Diet. I , 424 



7^ /ČCAti 

svxs>i*3 . /^l^tc auMst*^ su^/ /y^£c^ 

/VLMSs^+^c^sif, siSÁ^y^+Ást' ns-čsouyuc / 

sf^JX^St 

HiPOLlT: Dieti, k SV 

3 



fO-tct 

Os, 

os durua iapudeiis. ein vnvorccha-ntGB maul. 

nesramna, nesramótna, nesramoThlíva vúlsta. 

HIPOLIT: Diet. I 
f 4^1 



ClMCí rsy 

Sminso, 

Bminet ex oře crudelitas. man kan ihra die 

grausaiakelt ain inaul ansohcn. negóva grofo» 

vítno£5t se mu na vüiatah vídi, alt na gdbzu 

Tasiífrka. 

H1P0L!T » Dici. I.řP:řeHsi=»205 



/XHU- v 

Praeverto, 

poculum alicui praevertere. einem den "becher 

vor dem maul hinweg nemmen. énimu ta péhar 

pred vúistmi prozh. vféti. 

HIPOL1T; Diet. 1 » 504 



nu*-*-' 

L 

PoraTitus, schmarozer, Schmeichler, Teller- 

schlecker. shraarusar, perlifáviz, méstnagóbez, 

raestnavuistnilc. kateri Pa mestnih vulst vólo se 

vsakutérimu perlifuje inu fa plézham stoy. 

Taplézlmik. 

HIPOLIT: Diet. í 
» 4jl 



•L 

larafitor, schmarozen. shmarúzati, se perlifc- 

vati, ali perlirávati, vse potarditi, vsih re^ejh 

fa vúxst vólo prov dáti, slejpe pÍTsllze inu 

trúnke pobérati, talerje lífati, oblirávati. 

HiPOLlT: Diet. , 431 



ru^H. <z&u^&u^ese. 

(■ýi. C 'OL&u • ^ 

Jir^u* ' f^Sput/o/ ^ ' 

■~ >?^e/$4>'£' s /<asó<&býu ^ /*i£^s+&ts£<*<4 ' QM^Ó^^At^c' 

txtá dfu^db*. 

HI POLIT: Dlet. I / Jť2£ 

f 



ClHu. 

Já 

Os, 

vno ore omnium, einhellig, s'enimi vúlstmi 

vsih ziiihernu. 

HI POLIT: Diet. I ) 421 



Os, 

aliquid semper in ore habere, allezeit von 

einem ding reden, vseskufi od ene rizhy 

govoriti, ali vseskufi éno rejah v'uistih 

imejti. 

HI POLIT: Dkt. I » 421 



Os, 

venire in ora hominum. den leuthen in die 

mäuler kommen, ludljm v'uista priti. 

HIPOLiT; Diet. i » 421 



rmc 

Os, 

est in ore omnium, es redet Jedermann von 

ihm. je vsejm v'u.istih, vsi od niéga govore, 

slejden fhnim vúista "brishe. 

H!POLIT: Dlet. \ > 421 



(/^tÁA4t*i4M-e*í . <^3 sV-tsCt^Áu* ' /T**^*C4ry*£ujb' . 

H'POLiT: Diet. 1^3 V 



/Ush 'Uče 

GelaPinij die vordereton Säne so man im lachen 

©ntblöat: dae tarSamen des raunds, so man lachet, 

epré^dni Tobjh, katéri se v's Ijhu Icárhejo: krém 

rh^ojne tih vulet, kádar se éden sséija. 

HIDOLIT: Dkt. I > 257 



/Ush 

G®laTini, die vorderßton Säne so man im lachen 

entblöst: das krom en des munds, so man lachet, 

ßprl^dni robjb, katdrl se v'sr^jhu káfhejo: krém 

rh^ojne tili vulßt, kádar se áden snéija. 

H 1 D0LiT: DÍCt. I ^ 257 



Bftiipfen, die stim rümpfen, shelu c^orbiti, 

sgorblováti, okririipati; kroinßhiti, slcemáu- 

žhiti te vúirta: e'nusoa márdati. frontem 

Contrahore, adftringere, Caperare; os Cen- 

tr ahero, narec Corrujare, valtun addacere. 

H1POÜT; Dici II, 

155 



/Ifata- 

CVu*- ^ 

Proflao, 

Cuius ore ferino nielle dulcior proflaebat. der 

sehr lieblich redet, katéri rámnu sládku inu 

lubeTnívu govory: eden, is katériga vúist énu 

lubefníva, perjétnu, inu koker med sladkéjshi 

govorjenle vun folTy inu tezhe. 

HIPOLIT: Diet. ! • 513 



iL 

yLcc^XyCt ^M&éuUcč . «SZ^4 /H-»-í»t^< 

Ins~í<-i o^/e? *sb A^rx^cÁs . 

HI POLIT: D let. f, ^ 

z 



CiMu 

Hlřco, geinen vo© achlaaff, oder Tnnuth, Té3» 

hati od spárna ali toHilívorti, vtUata respárati. 

H!POLIT; Diet. I 
,270 



/UA? 

ClUu 

HiPco, 

nec Mscere quisquam audebat. es dürfte nur 

keiner das maul aufthun. nobéden nej smel 

vťtista odpréjti. ali písknlti, závkniti. 

H I D 0 LIT: Diet. I ,270 



/UA) 

cv^u 

i* 

Glottis, Zünglein; könig der wachtein. jefi- 

zhik v'vdistüi; prepelízhni kralízh, prepelizh 

nik. 

Hinm it. Dlet. I t 261 



/Wb 

t\M/ -v 

Largus, 

largus lingua. der vili schwazt. katéri ima 

shir<5ka vdjsta, dolg jéfik, jefízhen. 

HIPOLIT: DÍCt. I , 336 



V s 

^^tJÍyy^. ^e SV-^bÁ ^ 

HIP OUT. Diet, L <Z4JL 

3 



/)i,/ tsbsc nu^J. 

HIPOLIT: Díct. Í / z^' 

5 



fiicocóÁz 

Orarium, ein Tüciilein das maul abzuwüsclien. 

ena rútiza fa vúista obrífsati, ali favéfati. 

H1POLIT: Dlet. I , 418 



rJčC U^ 

IhtíZ.&Ál 

InceftujTi, ein Öppig, vnverschamt -naul, dna 

niahámerna, nasrámna Triista, 

H1P O LIT; Diet. 1 t289 



/iS? ta 

fXhCO^Q ia. 

/ <&£' st^/Ájt . ^5K& . 

yu^/žat . 

HI PO LIT: Dici M, /^2/ 



Lugenmaul. lashniva vúirta, lashniu jésik. 

lingva falfa, os bilingue. 

H! PO LIT: Dici. II, ns 



'JcL /U6tcL 

Ungebundene Zungen haben«ene shleht vi51 rta inu 

resbersdán jesik iméjti.effrenatum os,et lingvam 

habere. 

H1POLIT: Die». II, 231 



fVvuyib- 

Ggschweigen, einen das maul stopfen, eniga vmölk- 

niti, énimu vúiPta samaThíti, ali jésik sa sobe 

pof+áviti, jésik savésati. os loquentis opprime- 

re, os alicui obthurare: linguam alicujus CoSr- 

cere. 

HIPOUT: Dici. 11, 74 



an seinen Maul oder hals ersparet na fvoih 

vuiftah, all gerli perPliparáti, od vuirt od- 

tergati, inu fiiparati. suum defraudare genium. 

HÍPOL1T: Dici. U. 179 



Bis am Zaum, brusda ali bersda per vúisd 

orea. ein bis einlegen, énimu bersdo na 

vú.ista .postaviti.eniga v' bersdi dershát 

injicere allcui frenum,frenare aliquem. 

HIPOL1T: Die». II, 30 



>2^ 

Zennen, das maul aufsperren, šote kasati, vu- 

ifta respérati: tudi sijáti, sejhati» Rlngere. 

HiPOLIT: Diet. ll.272 



J* 

Versciiwäzt werden, falfii inu krivú satoshen, 

oprávlan, resnáPiian, po vúistih. vlazhen biti. 

malevolorum Permunculis prodi, peti: per ora 

hominum traduci. 

HIPOLIT: Diet. fí. 216 



/U/u 

mit sciiönen wortcn das loaul auf oper roxi, s'l'j- 

piral inu gladkimi berséjdaml vúiste odprejti, 

odopóratl. phaleratle vorbio dlcere. 

HIPOLIT: Dici. U. 266 


